
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4 - HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL SET TAURUS GX4 Y RING/G

A total eclipse of conventional brightness. It’s the world’s brightest handgun sight
in any light, with tritium specially formulated to give you industry-first brilliance
from broad daylight to midnight. These self-illuminated, fixed tritium sights feature
an extremely bright colored ring front sight in your choice of green, yellow, or
orange, delivering supreme visibility as a night sight or day-night sight.
Contrasting front and rear sight colors help shooters focus on the front sight
quicker for faster target acquisition in all lighting conditions. Because you can’t
predict when everything will depend on your sight’s visibility, you can count on
Hyper-Bright™. Every time. HYPER-BRIGHT CONCEPT: The MEPRO
Hyper-Bright™ fixed Day and Night Sights offer the most reliable illumination for
day or night. Mepro Hyper-Bright™ fixed sights feature an extremely bright
fluorescent contrast colored ring in green or orange for fast target acquisition in
the daytime. The yellow ring option is the sole option with phosphorescent paint
that charges with light and glows in lowlight conditions for a short time in
conjunction with the tritium. As a result, both rear and front tritium sources appear
green in lowlight and nighttime. ALWAYS ON: Premium grade green Swiss-made
Tritium vials in the front and rear sights allow for low light and nighttime
conditions. The U-notch shape on the rear naturally directs your eyes to the top
of the Front sight. No batteries, no switches – always on, always ready 24/7 for
12 years. Maintenance-free can be mounted directly with no modifications. Direct
factory replacement, recommend replacing as a set. HIGH DURABILITY: The
MEPRO HYPER-BRIGHT™ are drop- and shockproof, built for endless rounds
under heavy recoil, and made of steel. Its ultralight, snag-free design is easy to
draw and gives you instinctive aiming under pressure. In addition, these sights
are reliable in any weather conditions.

Attributes

Name: HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4 Y RING/G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010661
Mfr. No.: 0465013121
Color: Black
Make: Taurus
Model: GX4
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 810013523607
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Sicherheitshinweise für das HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET TAURUS GX4

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4! Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine überlegene Sicht bei verschiedenen Lichtverhältnissen zu bieten. Um
sicherzustellen, dass Sie das Beste aus Ihrem Produkt herausholen und gleichzeitig sicher bleiben, beachten Sie
bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt in einer sicheren Umgebung verwenden, fern von Personen, Tieren
und brennbaren Materialien.
Achten Sie darauf, dass die Sicht nicht durch Schmutz, Staub oder andere Ablagerungen blockiert wird.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit dem Produkt arbeiten.

Anweisungen zur Installation und Benutzung

Installation

Entfernen Sie das alte Visier gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Montieren Sie das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4 direkt auf Ihrer Waffe ohne
Modifikationen.
Stellen Sie sicher, dass das Visier fest sitzt und sicher befestigt ist.

Benutzung

Aktivieren Sie das Visier nicht, wenn Sie sich in einer unsicheren Umgebung befinden.
Nutzen Sie das Visier bei Tageslicht oder schwachem Licht, um die besten Ergebnisse zu erzielen.
Achten Sie darauf, dass die UNotchForm hinten Ihre Augen natürlich zur Spitze der Vorderansicht lenkt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Achten Sie darauf, dass das Produkt umweltgerecht entsorgt wird, um schädliche Auswirkungen auf die
Umwelt zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren
Händler.
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Safety Instruction Guide for HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET TAURUS GX4

Introduction
Thank you for choosing the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET for your Taurus GX4. This guide is designed to
provide you with essential safety instructions and information for the safe use and maintenance of your product.
Please read this document carefully to ensure your safety and the proper functioning of your handgun sights.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a handgun sight.
Always handle firearms safely and responsibly, following all local laws and regulations.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sights for any signs of damage or wear before use.
If you notice any defects or irregularities, discontinue use and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or adjusting the sights.
Do not attempt to modify or disassemble the sights, as this may compromise their safety and functionality.
Avoid exposing the sights to extreme temperatures or harsh chemicals that may affect their performance.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment at all times.
Use appropriate eye and ear protection while shooting.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing sights from your Taurus GX4 according to the manufacturer's instructions.
Align the HYPER BRIGHT sights with the mounting points on your firearm.
Securely fasten the sights in place, ensuring they are properly aligned for optimal accuracy.
Doublecheck that the sights are firmly attached before use.

Usage:

Familiarize yourself with the sight picture and alignment before engaging in live shooting.
Adjust your stance and grip to ensure stability and accuracy when aiming.
Utilize the bright colored ring for enhanced visibility during both day and night conditions.
Practice regularly to become accustomed to the sights and improve your shooting skills.

Disposal Instructions
When disposing of the product, follow local regulations for the disposal of firearms accessories.
Do not dispose of the sights in regular household waste.
Contact local authorities or waste management services for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET, please reach out to the
appropriate support channels as indicated in your product documentation.

Conclusion
By following these safety guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL SET for the Taurus GX4. Your safety is our priority, and we encourage you to practice responsible
firearm ownership at all times. Thank you for choosing our product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4. Este producto está diseñado para
brindarte una experiencia de tiro segura y efectiva. Esta guía contiene información importante sobre el uso seguro,
la instalación y el mantenimiento de tu mira de pistola. Por favor, lee atentamente todas las secciones para
asegurarte de que utilizas el producto de manera correcta y segura.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona regularmente el producto para asegurarte de que no presente daños.
Si detectas cualquier problema o daño, deja de usar el producto inmediatamente y contacta a un profesional.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro para evitar daños por humedad o impactos.
Sigue las normativas locales y nacionales sobre el uso de armas y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en condiciones de poca luz: Las miras de tritio son efectivas en condiciones de poca luz, pero
asegúrate de que el área esté iluminada adecuadamente cuando sea posible.
Verificación de la alineación: Antes de disparar, verifica que la mira esté correctamente alineada con el
cañón de la pistola.
Manejo adecuado: Siempre trata la pistola como si estuviera cargada. Mantén el dedo fuera del gatillo hasta
que estés listo para disparar.
Evita distracciones: Mantente concentrado y libre de distracciones mientras usas la mira.
Uso de protección ocular y auditiva: Siempre usa protección para los ojos y oídos al disparar.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación

Verifica el contenido: Asegúrate de que todas las piezas estén incluidas en el paquete.
Limpieza previa: Limpia el área de montaje en la pistola para asegurar una buena adherencia.
Montaje de la mira:

Coloca la mira en el riel de la pistola.
Asegúrate de que esté alineada correctamente.
Usa las herramientas adecuadas para apretar los tornillos de fijación.

Revisión final: Verifica que la mira esté firmemente sujeta y en la posición correcta.

Uso

Encendido de la mira: La mira HYPER BRIGHT™ está siempre encendida gracias a los viales de tritio. No
se requieren baterías ni interruptores.
Ajuste de la puntería: Utiliza el anillo de color brillante para alinear tu objetivo. Los colores contrastantes te
ayudarán a centrarte en la mira delantera.
Prueba de tiro: Realiza una serie de disparos de prueba para familiarizarte con la mira y ajustar según sea
necesario.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación segura: No tires el producto en la basura común. Consulta las regulaciones locales sobre la
eliminación de productos que contienen tritio.
Reciclaje: Si es posible, recicla los materiales del producto siguiendo las directrices de reciclaje de tu
localidad.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si necesitas más información o asistencia, por favor consulta la documentación del fabricante o busca ayuda de un
profesional capacitado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra al hacer
consultas.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y mantén un uso responsable de tu
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire
Fisse HYPER BRIGHT TAURUS GX4

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire Fisse HYPER BRIGHT TAURUS GX4. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni superiori e una visibilità ottimale in diverse condizioni di illuminazione. È fondamentale seguire le
istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Uso Sicuro: Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti e seguendo le istruzioni fornite.
Controllo Periodico: Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il
prodotto se presenta difetti.
Ambiente di Utilizzo: Utilizza il prodotto in condizioni di sicurezza e in ambienti appropriati. Evita l'uso in
condizioni estreme che potrebbero danneggiare il prodotto.
Informazioni sui Richiami: Tieni d'occhio eventuali aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma
Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Vulnerabilità: Questo prodotto non è destinato ai bambini. Tienilo lontano dalla portata di minori.
Condizioni di Illuminazione: Il prodotto è progettato per funzionare in condizioni di scarsa illuminazione, ma
è importante non dipendere esclusivamente da esso in tali situazioni.
Manutenzione: Non è necessaria alcuna manutenzione specifica, ma assicurati che le fiale di tritio siano
intatte e funzionanti.
Uso Responsabile: Utilizza il prodotto in modo responsabile e solo da parte di utenti addestrati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Segui le istruzioni del produttore per montare il mirino sulla tua arma.
Assicurati che il mirino sia saldamente fissato e che non ci siano parti allentate.
Non apportare modifiche al prodotto o alla sua installazione, in quanto ciò potrebbe compromettere la
sicurezza e le prestazioni.

Uso:

Prima di utilizzare il prodotto, assicurati che l'arma sia scarica.
Posiziona il mirino in modo che sia allineato con il tuo campo visivo.
Utilizza il mirino in condizioni di luce adeguate per massimizzare la visibilità.
In caso di problemi di visibilità, verifica la corretta installazione e integrità del mirino.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltimento Responsabile: Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti contenenti tritio e
materiali elettronici.
Riciclaggio: Se possibile, ricicla il prodotto secondo le linee guida locali per i materiali metallici e plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il servizio clienti del
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere
assistenza rapida.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare il Set di Mire Fisse HYPER BRIGHT TAURUS GX4 in modo
sicuro e efficace.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkownika dla Zestawu
Celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET
TAURUS GX4

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4. Naszym celem jest
zapewnienie Państwu bezpiecznego i efektywnego użytkowania tego produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi wskazówkami i instrukcjami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu należy dokładnie zapoznać się z instrukcją obsługi.
Zestaw celowników jest przeznaczony wyłącznie do użytku z bronią palną i powinien być używany zgodnie z
lokalnymi przepisami prawnymi.
Używaj celowników tylko w bezpiecznych warunkach, unikając miejsc, gdzie mogą znajdować się osoby
postronne.
Regularnie sprawdzaj stan celowników, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i wysokich temperatur.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj celowników tylko w połączeniu z bronią, do której są przeznaczone.
Upewnij się, że celowniki są poprawnie zamontowane przed każdym użyciem.
Zawsze kieruj broń w bezpieczne miejsce, nawet gdy nie jest używana.
Nie modyfikuj ani nie naprawiaj celowników samodzielnie. W przypadku uszkodzenia skontaktuj się z
profesjonalnym serwisem.
Nie używaj celowników w warunkach, które mogą wpłynąć na ich wydajność, takich jak ekstremalne
temperatury czy silne opady.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do montażu celowników.
Zamontuj celowniki na szynie pikatinny lub w odpowiednim miejscu zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy celowniki są stabilnie zamocowane i nie mają luzów.

Użytkowanie:

Przed strzelaniem dostosuj celowniki do swoich preferencji, aby zapewnić optymalną widoczność.
W przypadku korzystania z trytu, pamiętaj, że jego jasność może się różnić w zależności od warunków
oświetleniowych.
Regularnie ćwicz strzelanie, aby poprawić swoje umiejętności i pewność siebie.

Instrukcje Utylizacji
Nie wyrzucaj celowników z trytem do zwykłych śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się
utylizacją niebezpiecznych odpadów, aby uzyskać informacje na temat poprawnej utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie części są odpowiednio zabezpieczone przed utylizacją, aby uniknąć
przypadkowego uszkodzenia.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa użytkowania lub w celu zgłoszenia niebezpiecznych produktów,
prosimy o kontakt z odpowiednimi lokalnymi władzami lub instytucjami zajmującymi się bezpieczeństwem produktów.
Zachęcamy do regularnego sprawdzania aktualizacji dotyczących bezpieczeństwa na platformach informacyjnych.



Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania
z Zestawu Celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4.



HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4 tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä ohje tarjoaa
tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue nämä ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ilmoita kaikista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että tähtäimet ovat kunnolla asennettu ja säädetty ennen ampumista.
Älä suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, ellei se ole ehdottomasti tarpeen.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että ei ole esteitä tai vaaroja.
Käytä suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Huolehdi, että etu ja takatähtäimet ovat puhtaat ja näkyvät ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta huonossa valaistuksessa, ellei se ole varustettu asianmukaisilla valaistusratkaisuilla.

Asennus ja käyttöohjeet
Asennus:

Poista tuote pakkauksestaan ja tarkista, ettei siinä ole vaurioita.
Asenna tähtäimet aseen ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat ovat tukevasti kiinni.

Käyttö:
Tarkista, että ase on tyhjennetty ennen käyttöä.
Säädä tähtäimet tarvittaessa varmistaaksesi optimaalisen näkyvyyden.
Käytä tuotetta vain valvotuissa olosuhteissa, kuten ampumaradalla.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet vanhojen tai vaurioituneiden tuotteiden hävittämiseen.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, mikäli se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään.
Varmista, että kaikki kysymykset ja huolenaiheet käsitellään nopeasti ja tehokkaasti.

Kiitos, että valitsit HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4. Turvallinen käyttö takaa parhaan
mahdollisen kokemuksen.
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Säkerhetsanvisningar för HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET TAURUS GX4

Introduktion
Tack för att du valt HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4. Denna produkt är designad för att ge
optimal sikt under alla ljusförhållanden. För att säkerställa säker användning och långvarig funktionalitet, vänligen följ
dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att sikten är korrekt monterade innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller skjuter med pistolen.
Var medveten om din omgivning och använd produkten på ett säkert avstånd från andra.
Undvik att rikta vapnet mot personer eller djur, även om du tror att det är tomt.
Använd inte produkten om den är skadad eller om sikten inte fungerar korrekt.

Instruktioner för installation och användning

Montering av sikten:

Följ monteringsanvisningarna i produktens manual.
Se till att sikten är ordentligt fästa och justerade för optimal precision.

Användning av sikten:

Justera siktena för att passa din skjutstil och preferens.
Använd det färgade ringframsiktet (grön, gul eller orange) för att förbättra synlighet under olika
ljusförhållanden.
Utnyttja det självbelysta tritiumsystemet för att säkerställa synlighet i svagt ljus.

Underhåll:

Rengör siktena regelbundet med en mjuk trasa för att ta bort smuts och skräp.
Inspektera tritiumampullerna för att säkerställa att de fungerar korrekt.

Avfallshantering
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du ska kassera produkten.
Om produkten är skadad, se till att hantera den på ett säkert sätt för att undvika skador.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller den återförsäljare där produkten köptes. Se
till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en säker och effektiv användning av HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL SET TAURUS GX4. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.
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Návod k bezpečnému používání soupravy mířidel
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili soupravu mířidel HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4. Tento produkt
je navržen tak, aby poskytoval vynikající viditelnost a přesnost při střelbě za různých světelných podmínek. Abychom
zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu, prosíme, abyste si přečetli a dodržovali následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami, které jsou obeznámeny s bezpečnostními standardy pro
manipulaci se střelnými zbraněmi.
Před použitím se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nehodláte zasáhnout.
Udržujte mířidla v čistotě a suchu, abyste zajistili jejich optimální funkčnost.
V případě poškození nebo ztráty dílů se obraťte na autorizovaného prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při montáži mířidel se ujistěte, že jsou pevně a bezpečně připevněna.
Používejte pouze doporučené nástroje a techniky pro instalaci.
Při používání mířidel v noci nebo za slabého osvětlení dbejte na to, abyste se ujistili, že máte správnou
viditelnost.
V případě jakýchkoli potíží s viditelností kontaktujte odborníka na střelbu nebo prodejce.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidel:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje, jako jsou šroubováky a klíče.
Očistěte místo montáže na zbrani od prachu a nečistot.
Umístěte mířidla na určené místo a zajistěte je pomocí šroubů.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla pevně připevněna a nehybná.

Používání mířidel:

Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou mířidla v dobrém stavu.
Při střelbě se ujistěte, že máte správnou pozici a úchop zbraně.
Využívejte kontrastní barvy mířidel pro rychlé zaměření na cíl.
Pokud je to možné, cvičte střelbu v různých světelných podmínkách, abyste se seznámili s funkcí
mířidel.

Pokyny pro likvidaci
Mířidla a jejich součásti by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se mířidla upravovat nebo opravovat sami, pokud dojde k poškození.
V případě potřeby se obraťte na odborníka pro ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Všechny produkty musí mít kontaktní místo v rámci EU pro otázky týkající se bezpečnosti.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání soupravy mířidel HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET TAURUS GX4. Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt a přejeme vám mnoho úspěchů při střelbě.




